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HKACO GmbH + Co. KQ, IndusirlestraBa 18, 74812 Kirchardt

DELIVERY NOTE®

3 Delivary Nola No.

4 Liefardstum /Date of Dellvary/ Date do tvelson

Blag-Nr.

Pags No.

Pags
Lisfarachelr-Nr.
Bordarsau de Dvralson
20434935

10.01.2020

MAGNA PT s P A gn%l 8 Rechnungsniinvolca-NoJFactue N°
. X s e C;"
PLANT MODUG}NO /fgoqg 8 Rechnbaim / Data o ivokco /da la foctra
VIA DEI CICLAMINI 4 ot
Sl 99[*
70026 MONDUGNO BA 9 KurxdenNr, / Gtiont No. / Cllent N®
ITALIEN e S 440125
3 SuppliaNo.
91000836
10 [hro 2eichen 11 ihrp Boslol-NrJ/Datum - 2usatzdatan dos Bestellers 12 Unsaro AbL 13 Hausnd 14  Unsere Aultrags-Ne.
Your ref. Your ordor No/daln ~ Other cllant ralsrancos De'Puhnsm Phone Our Order No.
Volra raf. Votra commanda N*/date « Auslns rélarances N* servico Tel Notre pommiande N*
412 550003874201 VKV 2020/294189
18 Versandan } 2 frel unfral 21_ Yepaskungsan ¢ 22 Varsendzelchan <] Gesamigevicithg 24
Means of trensport free Maans of packeging Transport refarence Weightky
Mods Sexpétiion franco Mode demballape Pouds kg
by forwarder X |! see below 72062~72063 groes 247,00 189,00 et
125 Versandanschuth o ) T 20 fbisdensls =
Address of consignes Aoe, keeation
Acketso du dost Lieu do Ihalson
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN -
7 ® g, I T — T
Idonifcation N* B Cto. Unié
1 2517053%01 72481700 35.100,00 pieces
. GC 25x6,5 P02Z03
N. 2S8T.: 22.02.16 AEM80817D
Packmittel pes. £ill quant
67491502 EURO-palett half 60x80 cm 1 9.100, 00,
Getrag, halbe Euro-Palette
67491502 EURO-palett half 60x80 cm 1 26.000, 00
Getrag, halbe Euro-Palette
67491101 3215 Getrag KLT 3215 54 650,00
67491301 AB06 Getrag, Abdeckplatte A806 2
KUEMM I4-TIAGEL sed
AC. E5nZI10JE MERCE
Quantita dichiarata: 3510
Quantita efiettival
Tipo Imballaggio: z.
Quantitd |mballi: ) ]
Conformta alle schede d'imballo: @-
Data controllo: A ‘;[ o / 2020
Firma @
04 Uatanung erior gt susdrdekiich o gunge [Daltvacy v be mack chily accordng ta our aoeamon businazs fams, Any emendrssnl Lahnbonan
Jode A "] b ¢ heitchwn Vi % wiliba secapled only accandng ta our witien ngresment, Our wiilien common pation & dtont glabalen 301 oy partads
7 (] Hhallen wir thrven md Wunsch gome In Behrih Euakiwas sermi wil be sand bo you on request. Thay ars also available on aur oL g Pyt i o L]
Torm 21 Varkgung, Bie aind aueh verkighar o i Hoirpage s o - daponible 11 nors pege decom &

Verwaltung/Administration
IndustriestraBa 10, D-74012 Kirghamt
Phono +45 (70%726&91300

Fax +43 {0)

Banken ! Bankera ! Banguas

BW-Bonk /Landastank Badon-Wusrtambarg
IBANIDETE600501010002351441
68/9130-1380 BIO-Coda:

i BOLADEBTEQD
Kommandligasabschsht, Skz Kirehardl, Registorgoricht HRASSS * persnlich hatanda Gasolischatorin Holarkh und Bach + Co. Gmb itz Kircharet, Reglatergariaht HRB 572
GoschifsiGhver; Diol-Wit tna. {FH) Johannes Helmich. Dit-Ina Richard Onahieah * USL-Id.-Nr, DE 145 801 743 * Finanzamt Helbronn, Bbousr-Nr. 85214/75000
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Note

. I‘.-fi
4L S3ee
Transﬁ’:\)ért;s,Order 7] 4
¢ b.'-;
Mittente N® partita IVA Data / Date
Sender VAT-ID-No.
10~-JAN-E020 Z

KRCO GMBH + CO. KB

INDUSTRIESTR.
D—-74912 KIRCHARDT wF

Indirizzo del |uogo dl carico (di ritiro) Ordine di trasporto
Callection address Order code
INI—EC~1445249 .
Condizion! di trasporto/Delivery temms | Indirizo terminale
‘ Terminal address
{ranco dom. fram:u fabbrica
Destinataio N° partita IVA free doicle DHL FREIGHT GMBH
Consignee VAT-D-No. D 'sjd:ga;gam I:] Emnaesgrne%anm Eg i ;gzgsgBE "
dai pagati dazi non
O Owii | p_74612 DEHRINGEN
MAGNA PT S.P.A. Clfedops [Qfkesi™| Tel:+49 7341 988 ©
a Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO - ‘EXW
«| Asslcurazione complementare Numera di dossler
e Additional transport insurance E‘rmérg ggeIiEOSEB 120
:le-lelli::gyo address y Dyes D :g =
Riferimenti de] cliente
Valuta Valore da asslcurare | Customer’s reference
Currency Value for insurance
i | - — 514
Terminal di amivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 / 80 5315811
Marche e numeri Quantita Imballagglo | Desaizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value (with currency)
PARTS 433. 0
4 | PLE |PARTS
.| Peso tassabile ink E Totale pesu Inrdn in "
EX WORKS Payable welght in Eg Total gross weight in kg
Din. om X = 16- OEQJ ]_Mo- 00 4; 005- 00 433!‘1 0

Richleste panl:o!an # Speclal cnnslgnments

Istruzioni particolari / Special instructions . Allegati / Enclosures

DImENBSIDONS (LWH): 4X 820X60X75Cm
DImENSIONS (LWH): 4X 8%0 60 75Cm

KUEHNE+NAGEL 5.,

ivery

(remains with consignee at delivery)

Del

Ritiro dal mittente Consegna 2l destinatario IMPORTANT Viaver Ciciamini, Frimbb0us bﬂlﬁfgém
Culig:ﬁnn at sender Dei‘ws?;y 10 consignee ﬂai!,uanmn 25 have to be noted on the transport order (POD) ! Stamp and signature of e‘BA)
um%nm C%B not visible memalhv si;alidbe notifid in
Data / Date Data / Date \'mtmgm:he te EUROCONNECT terminal within 7 days
5 BEN 2020
Orario /Time Orario /Time m
[ ' d

.__RiGAWtd con risepa di -

Firma dell'autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firmma in stampatello i _ T
Consignee's signatire Consignee's name in block letters verific 1ua hta e r
\n
NV

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments {see overleaf). 2



